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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 809/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 11 augustus 2011 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 2074/2005 wat betreft de documenten waarvan ingevroren 
visserijproducten bij rechtstreekse invoer uit een vriesvaartuig vergezeld moeten gaan 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 853/2004 van het Europees Parle
ment en de Raad van 29 april 2004 houdende vaststelling van 
specifieke hygiënevoorschriften voor levensmiddelen van dier
lijke oorsprong ( 1 ), en met name artikel 9, tweede alinea, 

Gezien Verordening (EG) nr. 854/2004 van het Europees Parle
ment en de Raad van 29 april 2004 houdende vaststelling van 
specifieke voorschriften voor de organisatie van de officiële con
troles van voor menselijke consumptie bestemde producten van 
dierlijke oorsprong ( 2 ), en met name artikel 16, tweede alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Verordening (EG) nr. 853/2004 bepaalt onder meer dat 
exploitanten van levensmiddelenbedrijven die producten 
van dierlijke oorsprong uit derde landen invoeren, ervoor 
moeten zorgen dat die invoer uitsluitend plaatsvindt als 
aan de eisen van artikel 14 van Verordening (EG) nr. 
854/2004 wordt voldaan. 

(2) Artikel 14 van Verordening (EG) nr. 854/2004 bepaalt 
dat zendingen van producten van dierlijke oorsprong bij 
invoer in de Unie vergezeld moeten gaan van een docu
ment dat aan bepaalde eisen moet voldoen. Artikel 15, 
lid 3, van die verordening bepaalt echter dat, wanneer 
visserijproducten onder meer rechtstreeks van een vries
vaartuig worden ingevoerd, dat document kan worden 
vervangen door een door de kapitein ondertekend do
cument. 

(3) Verordening (EG) nr. 2074/2005 van de Commissie van 
5 december 2005 tot vaststelling van uitvoeringsmaat
regelen voor bepaalde producten die onder Verordening 
(EG) nr. 853/2004 vallen en voor de organisatie van 
officiële controles overeenkomstig de Verordeningen 
(EG) nr. 854/2002 en (EG) nr. 882/2004, tot afwijking 
van Verordening (EG) nr. 852/2004 en tot wijziging van 

de Verordeningen (EG) nr. 853/2004 en (EG) nr. 
854/2004 ( 3 ) stelt in bijlage VI modelgezondheidscertifi
caten vast, waaronder een voor de invoer van visserijpro
ducten. 

(4) De lidstaten en de organisaties van belanghebbenden 
hebben de Commissie verzocht een door de kapitein te 
ondertekenen modeldocument vast te stellen met het oog 
op de harmonisatie van de verlangde informatie en de 
toegepaste procedures wanneer ingevroren visserijproduc
ten rechtstreeks van een vriesvaartuig in de Unie worden 
ingevoerd. 

(5) Het door de kapitein te ondertekenen modeldocument 
moet specifiek verwijzen naar de bepalingen betreffende 
de hantering van visserijproducten aan boord van vries
vaartuigen, als vastgesteld in sectie VIII van bijlage III bij 
Verordening (EG) nr. 853/2004. Het modeldocument 
moet ook geschikt zijn voor het elektronische systeem 
voor de uitwisseling van gezondheidscertificaten en in
voerdocumenten tussen de nationale bevoegde autoritei
ten voor gezondheidskwesties in verband met levende 
dieren en producten van dierlijke oorsprong (Traces). 

(6) Daarom moet een geharmoniseerd modeldocument wor
den vastgesteld dat door de kapitein moet worden onder
tekend wanneer visserijproducten rechtstreeks van een 
vriesvaartuig in de Unie worden ingevoerd. Verordening 
(EG) nr. 2074/2005 moet dienovereenkomstig worden 
gewijzigd. 

(7) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Verordening (EG) nr. 2074/2005 wordt als volgt gewijzigd: 

1) Artikel 6 wordt vervangen door:
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″Artikel 6 

Modelgezondheidscertificaten en documenten voor de 
invoer van bepaalde producten van dierlijke oorsprong 
voor de toepassing van de Verordeningen (EG) nrs. 
853/2004 en 854/2004 

1. De modelgezondheidscertificaten en documenten, als 
bedoeld in artikel 6, lid 1, onder d), van Verordening (EG) 
nr. 853/2004, die moeten worden gebruikt bij de invoer van 
in bijlage VI bij deze verordening opgenomen producten van 
dierlijke oorsprong worden in die bijlage vastgesteld. 

2. Het model van het door de kapitein te ondertekenen 
document dat het document kan vervangen dat overeenkom
stig artikel 14 van Verordening (EG) nr. 854/2004 vereist is 

wanneer visserijproducten rechtstreeks worden ingevoerd 
van een vriesvaartuig, als bepaald in artikel 15, lid 3, van 
die verordening, wordt vastgesteld in bijlage VI bij deze ver
ordening. ″ 

2) Bijlage VI wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze 
verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die 
van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 1 april 2012. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 11 augustus 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

Bijlage VI bij Verordening (EG) nr. 2074/2005 wordt als volgt gewijzigd: 

1) De titel van bijlage VI en de secties I tot en met VI worden vervangen door: 

″MODELGEZONDHEIDSCERTIFICATEN EN DOCUMENTEN VOOR DE INVOER VAN BEPAALDE PRO
DUCTEN VAN DIERLIJKE OORSPRONG 

SECTIE I 

HOOFDSTUK I 

KIKKERBILLETJES EN SLAKKEN 

De in artikel 6, lid 1, onder d), van Verordening (EG) nr. 853/2004 bedoelde gezondheidscertificaten voor de invoer 
van kikkerbilletjes en slakken moeten beantwoorden aan het model in deel A, respectievelijk deel B van aanhangsel I 
van deze bijlage. 

HOOFDSTUK II 

GELATINE 

Onverminderd andere specifieke wetgeving van de Unie, met name de wetgeving inzake overdraagbare spongiforme 
encefalopathieën en hormonen, moeten de in artikel 6, lid 1, onder d), van Verordening (EG) nr. 853/2004 bedoelde 
gezondheidscertificaten voor de invoer van gelatine en grondstoffen voor de productie van gelatine beantwoorden aan 
het model in deel A, respectievelijk deel B van aanhangsel II van deze bijlage. 

HOOFDSTUK III 

COLLAGEEN 

Onverminderd andere specifieke wetgeving van de Unie, met name de wetgeving inzake overdraagbare spongiforme 
encefalopathieën en hormonen, moeten de in artikel 6, lid 1, onder d), van Verordening (EG) nr. 853/2004 bedoelde 
gezondheidscertificaten voor de invoer van collageen en grondstoffen voor de productie van collageen beantwoorden 
aan het model in deel A, respectievelijk deel B van aanhangsel III van deze bijlage. 

HOOFDSTUK IV 

VISSERIJPRODUCTEN 

Het in artikel 6, lid 1, onder d), van Verordening (EG) nr. 853/2004 bedoelde gezondheidscertificaat voor de invoer 
van visserijproducten moet beantwoorden aan het model in aanhangsel IV van deze bijlage. 

HOOFDSTUK V 

LEVENDE TWEEKLEPPIGE WEEKDIEREN 

Het in artikel 6, lid 1, onder d), van Verordening (EG) nr. 853/2004 bedoelde gezondheidscertificaat voor de invoer 
van levende tweekleppige weekdieren moet beantwoorden aan het model in aanhangsel V van deze bijlage. 

HOOFDSTUK VI 

HONING EN ANDERE PRODUCTEN VAN BIJENTEELT 

Het in artikel 6, lid 1, onder d), van Verordening (EG) nr. 853/2004 bedoelde gezondheidscertificaat voor de invoer 
van honing en andere producten van bijenteelt moet beantwoorden aan het model in aanhangsel VI van deze bijlage. 

SECTIE II 

DOOR DE KAPITEIN TE ONDERTEKENEN MODELDOCUMENT 

Het door de kapitein te ondertekenen document dat het document kan vervangen dat overeenkomstig artikel 14 van 
Verordening (EG) nr. 854/2004 vereist is wanneer visserijproducten rechtstreeks worden ingevoerd van een vriesvaar
tuig, als bepaald in artikel 15, lid 3, van die verordening, moet beantwoorden aan het modeldocument, vastgesteld in 
aanhangsel VII van deze bijlage. ″
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2) Het volgende aanhangsel VII wordt toegevoegd: 

„Aanhangsel VII van bijlage VI 

DOOR DE KAPITEIN TE ONDERTEKENEN MODELDOCUMENT WAARVAN RECHTSTREEKS VAN EEN 
VRIESVAARTUIG IN DE EUROPESE UNIE INGEVOERDE INGEVROREN VISSERIJPRODUCTEN 

VERGEZELD MOETEN GAAN
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 810/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 11 augustus 2011 

tot goedkeuring van de werkzame stof kresoxym-methyl overeenkomstig Verordening (EG) 
nr. 1107/2009 van het Europees Parlement en de Raad betreffende het op de markt brengen 
van gewasbeschermingsmiddelen, en tot wijziging van de bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) 

nr. 540/2011 van de Commissie 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1107/2009 van het Europees Par
lement en de Raad van 21 oktober 2009 betreffende het op de 
markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen en tot intrek
king van de Richtlijnen 79/117/EEG en 91/414/EEG van de 
Raad ( 1 ), en met name artikel 13, lid 2, en artikel 78, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 80, lid 1, onder b), van Verorde
ning (EG) nr. 1107/2009 is Richtlijn 91/414/EEG van de 
Raad ( 2 ), wat de procedure en de goedkeuringsvoorwaar
den betreft, van toepassing op werkzame stoffen die zijn 
opgenomen in bijlage I bij Verordening (EG) nr. 
737/2007 van de Commissie van 27 juni 2007 tot vast
stelling van de procedure voor de verlenging van de 
opneming van een eerste groep werkzame stoffen in bij
lage I bij Richtlijn 91/414/EEG van de Raad en tot op
stelling van de lijst van die stoffen ( 3 ). Kresoxym-methyl 
is opgenomen in bijlage I bij Verordening (EG) nr. 
737/2007. 

(2) De goedkeuring van kresoxym-methyl, zoals aangegeven 
in deel A van de bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 540/2011 van de Commissie van 25 mei 2011 tot 
uitvoering van Verordening (EG) nr. 1107/2009 van het 
Europees Parlement en de Raad wat de lijst van goedge
keurde werkzame stoffen betreft ( 4 ), verstrijkt op 
31 december 2011. Er is een kennisgeving overeenkom
stig artikel 4 van Verordening (EG) nr. 737/2007 binnen 
de in dat artikel vastgestelde termijn ingediend voor de 
verlenging van de opneming van kresoxym-methyl in 
bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG. 

(3) Die kennisgeving is aanvaardbaar bevonden bij Beschik
king 2008/656/EG van de Commissie van 28 juli 2008 
inzake de aanvaardbaarheid van de kennisgevingen be
treffende de verlenging van de opneming in bijlage I 
bij Richtlijn 91/414/EEG van de Raad van de werkzame 
stoffen azimsulfuron, azoxystrobin, fluroxypyr, imazalil, 
kresoxim-methyl, prohexadion-calcium en spiroxamine 
en tot vaststelling van de lijst van betrokken kennis
gevers ( 5 ). 

(4) De kennisgever heeft de vereiste gegevens overeenkom
stig artikel 6 van Verordening (EG) nr. 737/2007 teza
men met een toelichting wat betreft de relevantie van 
elke nieuwe ingediende studie binnen de in dat artikel 
vastgestelde termijn verstrekt. 

(5) De rapporteur-lidstaat heeft in overleg met de corappor
teur-lidstaat een beoordelingsverslag opgesteld en inge
diend bij de Europese Autoriteit voor voedselveiligheid 
(EFSA) en de Commissie. Naast de beoordeling van de 
werkzame stof omvat dat verslag een lijst van de studies 
waarop de rapporteur-lidstaat zijn beoordeling heeft ge
baseerd. 

(6) De EFSA heeft het beoordelingsverslag aan de kennisge
ver en de lidstaten voor commentaar toegezonden en de 
ontvangen opmerkingen naar de Commissie door
gestuurd. De EFSA heeft het beoordelingsverslag ook be
kendgemaakt. 

(7) Op verzoek van de Commissie is het beoordelingsverslag 
door de lidstaten en de EFSA intercollegiaal getoetst. De 
EFSA heeft haar conclusie over de intercollegiale toetsing 
van de risicobeoordeling van kresoxym-methyl ( 6 ) aan de 
Commissie voorgelegd. Het beoordelingsverslag en de 
conclusie van de EFSA zijn door de lidstaten en de Com
missie in het kader van het Permanent Comité voor de 
voedselketen en de diergezondheid onderzocht en op 
17 juni 2011 afgerond in de vorm van het evaluatiever
slag van de Commissie voor kresoxym-methyl. 

(8) Uit de verschillende onderzoeken is gebleken dat mag 
worden verwacht dat gewasbeschermingsmiddelen die 
kresoxym-methyl bevatten, in het algemeen zullen vol
doen aan de in artikel 5, lid 1, onder a) en b), van 
Richtlijn 91/414/EEG gestelde eisen, met name wat be
treft de toepassingen die zijn onderzocht en die zijn 
opgenomen in het evaluatieverslag van de Commissie. 
Daarom moet kresoxym-methyl worden goedgekeurd. 

(9) Overeenkomstig artikel 13, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 1107/2009 in samenhang met artikel 6 en in het 
licht van de huidige wetenschappelijke en technische ken
nis is het echter nodig dat bepaalde voorwaarden en 
beperkingen worden opgenomen, waarin bij de eerste 
opneming in bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG niet was 
voorzien.
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(10) Onverminderd de conclusie dat kresoxym-methyl moet 
worden goedgekeurd, is het met name nodig dat verdere 
bevestigende informatie wordt verlangd. 

(11) Er moet worden voorzien in een redelijke termijn voor
dat de werkzame stof wordt goedgekeurd, zodat de lid
staten en de belanghebbende partijen zich kunnen voor
bereiden op de inachtneming van de nieuwe eisen die uit 
de goedkeuring voortvloeien. 

(12) Onverminderd de verplichtingen uit hoofde van Verorde
ning (EG) nr. 1107/2009 als gevolg van de goedkeuring 
en rekening houdend met de specifieke situatie die is 
ontstaan door de overgang van Richtlijn 91/414/EEG 
naar Verordening (EG) nr. 1107/2009 is het volgende 
echter van toepassing. De lidstaten moet een periode 
van zes maanden na de goedkeuring worden toegestaan 
om de toelatingen van gewasbeschermingsmiddelen die 
kresoxym-methyl bevatten, opnieuw te onderzoeken. De 
lidstaten moeten naargelang het geval de toelatingen wij
zigen, vervangen of intrekken. In afwijking van die ter
mijn moet een langere termijn worden vastgesteld voor 
de indiening en evaluatie van de bijwerking van het vol
ledige dossier conform bijlage III, als vastgesteld in Richt
lijn 91/414/EEG, voor elk gewasbeschermingsmiddel en 
elke beoogde toepassing overeenkomstig de uniforme 
beginselen. 

(13) Uit de ervaring met opnemingen in bijlage I bij Richtlijn 
91/414/EEG van werkzame stoffen die in het kader van 
Verordening (EEG) nr. 3600/92 van de Commissie van 
11 december 1992 houdende bepalingen voor de uitvoe
ring van de eerste fase van het werkprogramma als be
doeld in artikel 8, lid 2, van Richtlijn 91/414/EEG van de 
Raad betreffende het op de markt brengen van gewasbe
schermingsmiddelen ( 1 ) zijn onderzocht, is gebleken dat 
de uitlegging van de verplichtingen van houders van be
staande toelatingen wat de toegang tot gegevens betreft, 
tot problemen kan leiden. Om nog meer problemen te 
voorkomen, moeten de verplichtingen van de lidstaten 
worden verduidelijkt, en met name de plicht om te ve
rifiëren of de houder van een toelating toegang verschaft 
tot een dossier dat voldoet aan de voorschriften van 
bijlage II bij die richtlijn. Deze verduidelijking legt de 
lidstaten of de houders van toelatingen echter ten op
zichte van de tot nu toe goedgekeurde richtlijnen tot 
wijziging van bijlage I bij die richtlijn of de verordenin
gen tot goedkeuring van werkzame stoffen geen nieuwe 
verplichtingen op. 

(14) Overeenkomstig artikel 13, lid 4, van Verordening (EG) 
nr. 1107/2009 moet de bijlage bij Uitvoeringsverorde
ning (EG) nr. 540/2011 dienovereenkomstig worden ge
wijzigd. 

(15) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Goedkeuring van de werkzame stof 

De werkzame stof kresoxym-methyl, als gespecificeerd in bijlage 
I, wordt goedgekeurd onder de in die bijlage vastgestelde voor
waarden. 

Artikel 2 

Herbeoordeling van gewasbeschermingsmiddelen 

1. De lidstaten moeten overeenkomstig Verordening (EG) nr. 
1107/2009, zo nodig, bestaande toelatingen voor gewasbe
schermingsmiddelen die kresoxym-methyl als werkzame stof 
bevatten, uiterlijk op 30 juni 2012 wijzigen of intrekken. 

Vóór die datum gaan zij met name na of is voldaan aan de 
voorwaarden in bijlage I bij deze verordening, met uitzondering 
van die in deel B van de kolom over de specifieke bepalingen 
van die bijlage, en of de houder van de toelating in het bezit is 
van of toegang heeft tot een dossier dat voldoet aan de voor
schriften van bijlage II bij Richtlijn 91/414/EEG overeenkomstig 
de voorwaarden van artikel 13, leden 1 tot en met 4, van die 
richtlijn en artikel 62 van Verordening (EG) nr. 1107/2009. 

2. In afwijking van lid 1 voeren de lidstaten op basis van een 
dossier conform bijlage III bij Richtlijn 91/414/EEG en rekening 
houdend met deel B van de kolom over de specifieke bepalin
gen van bijlage I bij deze verordening, overeenkomstig de uni
forme beginselen, als bedoeld in artikel 29, lid 6, van Verorde
ning (EG) nr. 1107/2009 een nieuwe beoordeling uit voor elk 
toegelaten gewasbeschermingsmiddel dat kresoxym-methyl be
vat als enige werkzame stof of als een van een aantal werkzame 
stoffen die alle uiterlijk op 31 december 2011 in de bijlage bij 
Uitvoeringsverordening (EU) nr. 540/2011 zijn opgenomen. 
Aan de hand van die beoordeling bepalen zij of het gewasbe
schermingsmiddel voldoet aan de voorwaarden van artikel 29, 
lid 1, van Verordening (EG) nr. 1107/2009. 

Daarna zorgen de lidstaten ervoor dat: 

a) als kresoxym-methyl de enige werkzame stof in het gewas
beschermingsmiddel is, de toelating indien nodig uiterlijk op 
31 december 2015 wordt gewijzigd of ingetrokken, of 

b) als het gewasbeschermingsmiddel naast kresoxym-methyl 
nog een of meer andere werkzame stoffen bevat, de toelating 
indien nodig uiterlijk op 31 december 2015 of, als dat later 
is, op de datum die voor een dergelijke wijziging of intrek
king is vastgesteld in de rechtshandelingen waarbij die stof
fen aan bijlage I bij Richtlijn 91/414/EEG zijn toegevoegd of 
zijn goedgekeurd, wordt gewijzigd of ingetrokken.
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Artikel 3 

Wijziging van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 540/2011 

De bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 540/2011 wordt gewijzigd overeenkomstig bijlage II bij deze 
verordening. 

Artikel 4 

Inwerkingtreding en toepassing 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het 
Publicatieblad van de Europese Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 1 januari 2012. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 11 augustus 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE I 

Voorwaarden voor de goedkeuring als werkzame stof uit hoofde van Verordening (EG) nr. 1107/2009: 

Benaming, identificatienummers IUPAC-naam Zuiverheid (1 ) Datum van goedkeuring Geldigheidsduur Specifieke bepalingen 

Kresoxym-methyl 

CAS-nr. 143 390-89-0 

CIPAC-nr. 568 

methyl- (E)-methoxyimino 
[a-(o-tolyloxy)-o-tolyl]acetaat 

≥ 910 g/kg 

Methanol: maximaal 5 g/kg 

Methylchloride: maximaal 
1 g/kg 

Tolueen: maximaal 1 g/kg 

1 januari 2012 31 december 2021 DEEL A 

De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als fun
gicide. 

DEEL B 

Voor de toepassing van de in artikel 29, lid 6, van Verorde
ning (EG) nr. 1107/2009 bedoelde uniforme beginselen moet 
rekening worden gehouden met de conclusies van het evalu
atieverslag over kresoxim-methyl (met name de aanhangsels I 
en II), dat op 17 juni 2011 door het Permanent Comité voor 
de voedselketen en de diergezondheid is afgerond. 

De lidstaten moeten bijzondere aandacht besteden aan de 
bescherming van het grondwater onder kwetsbare omstandig
heden en de toelatingsvoorwaarden moeten zo nodig risico
beperkende maatregelen omvatten. 

De aanvrager moet bevestigende informatie verstrekken over: 

de beoordeling van het grondwaterblootstellingsrisico en met 
name: 

— over de lysimeterstudie ter staving van de verklaring dat 
de twee waargenomen niet-geïdentificeerde pieken niet 
overeenkomen met metabolieten die elk afzonderlijk de 
drempelwaarde van 0,1 μg/l overschrijden; 

— over de terugvinding van metaboliet BF 490-5 ter beves
tiging van de afwezigheid daarvan in het lysimeterperco
laat op niveaus van meer dan 0,1 μg/l; 

— over de beoordeling van het grondwaterblootstellingsrisico 
voor de late toepassing op appelen/peren en druiven. 

De aanvrager moet deze informatie uiterlijk op 31 december 
2013 bij de lidstaten, de Commissie en de EFSA indienen. 

(1 ) Het evaluatieverslag bevat nadere gegevens over de identiteit en de specificatie van de werkzame stof.
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BIJLAGE II 

De bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 540/2011 wordt als volgt gewijzigd: 

1) In deel A wordt de vermelding betreffende kresoxym-methyl geschrapt. 

2) In deel B wordt de volgende vermelding toegevoegd: 

Nr. Benaming, Identificatie-num
mers IUPAC-naam Zuiverheid (*) Datum van goedkeu

ring Geldigheidsduur Specifieke bepalingen 

„8 Kresoxym-methyl 

CAS-nr. 143 390-89-0 

CIPAC-nr. 568 

methyl- (E)-methoxyimino 

[a-(o-tolyloxy)-o-tolyl]acetaat 

≥ 910 g/kg 

Methanol: maximaal 5 g/kg 

Methylchloride: maximaal 
1 g/kg 

Tolueen: maximaal 1 g/kg 

1 januari 2012 31 december 2021 DEEL A 

De stof mag alleen worden toegelaten voor gebruik als fungi
cide. 

DEEL B 

Voor de toepassing van de in artikel 29, lid 6, van Verorde
ning (EG) nr. 1107/2009 bedoelde uniforme beginselen moet 
rekening worden gehouden met de conclusies van het evalu
atieverslag over kresoxim-methyl (met name de aanhangsels I 
en II), dat op 17 juni 2011 door het Permanent Comité voor 
de voedselketen en de diergezondheid is afgerond. 

De lidstaten moeten bijzondere aandacht besteden aan de be
scherming van het grondwater onder kwetsbare omstandighe
den en de toelatingsvoorwaarden moeten zo nodig risicobe
perkende maatregelen omvatten. 

De aanvrager moet bevestigende informatie verstrekken over: 

de beoordeling van het grondwaterblootstellingsrisco en met 
name: 

— over de lysimeterstudie ter staving van de verklaring dat de 
twee waargenomen niet-geïdentificeerde pieken niet 
overeenkomen met metabolieten die elk afzonderlijk de 
drempelwaarde van 0,1 μg/l overschrijden; 

— over de terugvinding van metaboliet BF 490-5 ter bevesti
ging van de afwezigheid daarvan in het lysimeterpercolaat 
op niveaus van meer dan 0,1 μg/l; 

— over de beoordeling van het grondwaterblootstellingsrisico 
voor de late toepassing op appelen/peren en druiven. 

De aanvrager moet deze informatie uiterlijk op 31 december 
2013 bij de lidstaten, de Commissie en de EFSA indienen.” 

(*) Het evaluatieverslag bevat nadere gegevens over de identiteit en de specificatie van de werkzame stof.
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 811/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 11 augustus 2011 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Com
missie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere bepalingen 
voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de 
Raad, wat de sectoren groenten en fruit en verwerkte groenten 
en fruit betreft ( 2 ), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op grond 
van de resultaten van de multilaterale handelsbesprekingen van 
de Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan 
de Commissie voor de producten en de perioden die in bijlage 
XVI, deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire 
waarden bij invoer uit derde landen vaststelt, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 
543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vast
gesteld in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 12 augustus 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 11 augustus 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0707 00 05 TR 105,8 
ZZ 105,8 

0709 90 70 TR 126,8 
ZZ 126,8 

0805 50 10 AR 70,6 
CL 76,4 
TR 61,0 
UY 72,0 
ZA 76,8 
ZZ 71,4 

0806 10 10 EG 119,5 
MA 187,2 
TR 171,9 
ZZ 159,5 

0808 10 80 AR 74,7 
BR 78,5 
CL 84,8 
CN 74,2 
NZ 104,1 
US 121,3 
ZA 87,5 
ZZ 89,3 

0808 20 50 AR 95,9 
CL 75,1 
CN 49,3 
NZ 108,0 
ZA 117,8 
ZZ 89,2 

0809 30 TR 119,3 
ZZ 119,3 

0809 40 05 BA 48,8 
ZZ 48,8 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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BESLUITEN 

BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 10 augustus 2011 

tot oprichting van een Deskundigengroep mensenhandel en tot intrekking van Besluit 2007/675/EG 

(2011/502/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Volgens artikel 67, lid 3, van het Verdrag is het de taak 
van de Europese Unie binnen de ruimte van vrijheid, 
veiligheid en recht een hoog niveau van veiligheid te 
waarborgen. Dit doel moet worden bereikt door het 
voorkomen en bestrijden van al dan niet georganiseerde 
criminaliteit, waaronder mensenhandel en misdrijven te
gen kinderen. 

(2) Krachtens artikel 5, lid 3, van het Handvest van de 
grondrechten van de Europese Unie is mensenhandel ver
boden. 

(3) Mensenhandel, zoals omschreven in Richtlijn 
2011/36/EU van het Europees Parlement en de Raad 
van 5 april 2011 inzake de voorkoming en bestrijding 
van mensenhandel en de bescherming van slachtoffers 
daarvan, en ter vervanging van Kaderbesluit 
2002/629/JBZ van de Raad ( 1 ), is een ernstig misdrijf 
dat schendingen van de fundamentele mensenrechten 
en de menselijke waardigheid inhoudt en een multidis
ciplinaire benadering vereist waarbij alle aspecten van de 
mensenhandel worden aangepakt, in het land van her
komst, het land van doorreis en het land van be
stemming. 

(4) Op 25 maart 2003 besloot de Commissie bij Besluit 
2003/209/EG ( 2 ) tot oprichting van de Adviesgroep 
deskundigengroep mensenhandel. Bij Besluit 
2007/675/EG ( 3 ) trok de Commissie het besluit van 
25 maart 2003 in en richtte zij een nieuwe adviesgroep 
op, eveneens „deskundigengroep mensenhandel” ge
naamd. Deze groep heeft een aanzienlijke bijdrage gele
verd tot de voorkoming en bestrijding van mensenhandel 
en de Commissie in staat gesteld advies te vragen over 
initiatieven op het gebied van mensenhandel. Nu de gel
digheidsduur van drie jaar is verstreken, moet Besluit 
2007/675/EG worden ingetrokken en vervangen. 

(5) Omdat de Commissie dankzij de werkzaamheden van de 
beide deskundigengroepen sinds 2003 haar beleid op het 
gebied van mensenhandel verder heeft kunnen ontwikke
len en omdat dit beleidsterrein wereldwijd steeds belang
rijker wordt, is er nog steeds behoefte aan een deskun
digengroep. 

(6) Een nieuwe deskundigengroep dient de Commissie advies 
te blijven geven, mede op basis van de recente ontwik
kelingen op EU-niveau. Het gaat onder meer om de aan
neming van Richtlijn 2011/36/EU, de aanwijzing van een 
EU-coördinator voor de bestrijding van mensenhandel, en 
het actiegericht document van 30 november 2009 over 
het versterken van de externe dimensie van de EU met 
betrekking tot de bestrijding van de mensenhandel. 

(7) De groep dient vijftien leden te tellen met een brede 
deskundigheid inzake alle beleidsaspecten van de bestrij
ding van mensenhandel en evenwichtig te zijn samen
gesteld wat betreft institutionele achtergrond en geogra
fische regio’s. 

(8) Er moeten voorschriften inzake de openbaarmaking van 
informatie door de leden van de groep worden vast
gesteld. 

(9) Persoonsgegevens over leden van de groep moeten wor
den verwerkt overeenkomstig Verordening (EG) nr. 
45/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 
18 december 2000 betreffende de bescherming van na
tuurlijke personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens door de communautaire instellingen 
en organen en betreffende het vrije verkeer van die ge
gevens ( 4 ). 

(10) De ambtstermijn van de leden dient vier jaar te zijn en 
moet kunnen worden verlengd. 

(11) Er moet een periode worden vastgesteld gedurende welke 
dit besluit van toepassing is. De Commissie zal te zijner 
tijd de wenselijkheid van een verlenging onderzoeken, 

(12) Besluit 2007/675/EG moet worden ingetrokken,
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BESLUIT: 

Artikel 1 

Voorwerp 

Er wordt een Deskundigengroep mensenhandel opgericht, 
hierna „de groep” genoemd. 

Artikel 2 

Taken 

De taken van de groep zijn ( 1 ): 

a) de Commissie te adviseren over zaken die betrekking hebben 
op mensenhandel en de bescherming van slachtoffers van 
mensenhandel door — indien gewenst en in overleg met 
de Commissie — schriftelijke bijdragen te leveren en te zor
gen voor een coherente aanpak van de problematiek; 

b) de Commissie te helpen de beleidsontwikkelingen op het 
gebied van mensenhandel op nationaal, Europees en inter
nationaal niveau te volgen; 

c) de Commissie te helpen vaststellen welke maatregelen en 
acties op nationaal, Europees en internationaal niveau mo
gelijk zijn op het gebied van de bestrijding van mensen
handel; 

d) een forum te bieden voor het bespreken van zaken die 
betrekking hebben op mensenhandel en voor het uitwisselen 
van ervaringen. 

Artikel 3 

Raadpleging 

De Commissie kan de groep om advies vragen over alle aange
legenheden die verband houden met mensenhandel. 

Artikel 4 

Samenstelling — Benoeming van de leden 

1. De groep telt 15 leden. 

2. De leden van de groep zijn personen met deskundigheid 
en ervaring op het gebied van de preventie en bestrijding van 
mensenhandel en de bescherming van slachtoffers. 

3. Bij de samenstelling van de groep moet bij het samen
brengen van de deskundigheid een goede balans worden gevon
den tussen de verschillende vormen van mensenhandel en de 
diverse aspecten daarvan, zoals arbeid, gezondheidszorg, rechts
handhaving, migratie, slachtofferhulp, ontwikkelingssamenwer
king, gender, kinderen, grondrechten en onderwijs. 

4. De leden van de deskundigengroep moeten onderdanen 
zijn van een land van de Europese Unie of, indien passend, 
van een toetredend land of een land van de Europese Economi
sche Ruimte. 

5. De leden worden door de directeur-generaal van het di
rectoraat-generaal Binnenlandse Zaken benoemd uit degenen die 
hebben gereageerd op een oproep tot aanmelding (zie de bijlage 
bij dit besluit). 

6. Kandidaten die wel geschikt werden geacht maar niet zijn 
benoemd, worden op een reservelijst geplaatst, indien zij daar
mee instemmen. De Commissie zal deze lijst zo nodig gebrui
ken om leden van de groep te vervangen. 

7. De leden worden op persoonlijke titel benoemd voor een 
termijn van vier jaar. Zij blijven in functie tot zij worden ver
vangen of tot hun ambtstermijn afloopt. Hun ambtstermijn kan 
worden verlengd. 

8. Leden die geen effectieve bijdrage aan de beraadslagingen 
van de groep meer kunnen leveren, hun ontslag indienen of de 
verplichtingen van dit artikel of van artikel 339 van het Verdrag 
niet nakomen, kunnen voor de rest van hun ambtstermijn wor
den vervangen. 

9. De leden handelen op onafhankelijke basis en in het open
baar belang. 

10. De namen van de leden van de groep worden bekend
gemaakt in het register van de deskundigengroepen en andere 
adviesorganen van de Commissie ( 2 ) en op de website van het 
directoraat-generaal Binnenlandse Zaken. 

11. Persoonsgegevens worden verzameld, verwerkt en be
kendgemaakt overeenkomstig Verordening (EG) nr. 45/2001. 

Artikel 5 

Werkwijze 

1. De groep wordt voorgezeten door de EU-coördinator voor 
de bestrijding van mensenhandel. 

2. Met instemming van de Commissie kan de groep subgroe
pen oprichten om specifieke kwesties te behandelen op basis 
van een door de groep opgesteld mandaat. Deze groepen wor
den ontbonden zodra hun mandaat is vervuld. 

3. De voorzitter kan gastdeskundigen met specifieke be
kwaamheid met betrekking tot een bepaald agendapunt uitno
digen om op ad-hocbasis deel te nemen aan de werkzaamheden 
van de groep of de subgroep. 

4. De voorzitter kan officiële vertegenwoordigers van lidsta
ten, kandidaat-landen, potentiële kandidaat-landen of andere 
derde landen of van internationale, intergouvernementele of 
niet-gouvernementele organisaties uitnodigen om als gastdes
kundige of waarnemer aan de vergaderingen van de groep 
deel te nemen.
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5. Ten laatste twee maanden na het begin en twee maanden 
na de eerste helft van de mandaatsperiode komen de Commissie 
en de groep bijeen om van gedachten te wisselen over de 
prioritaire werkzaamheden van de groep. 

6. De prioriteiten moeten aansluiten bij een gecoördineerde, 
multidisciplinaire en coherente beleidsrespons op alle aspecten 
van mensenhandel. 

7. De leden van de groep, alsook gastdeskundigen en waar
nemers, dienen te voldoen aan de bij de Verdragen en de uit
voeringsregels ervan vastgestelde verplichtingen tot geheimhou
ding alsook aan de veiligheidsvoorschriften van de Commissie 
betreffende de bescherming van gerubriceerde EU-informatie die 
zijn neergelegd in de bijlage bij Besluit 2001/844/EG, EGKS, 
Euratom van de Commissie ( 1 ). Bij niet-nakoming van deze ver
plichtingen kan de Commissie passende maatregelen nemen. 

8. De groep en subgroepen komen bijeen in de gebouwen 
van de Commissie. De diensten van de Commissie verzorgen 
het secretariaat. 

9. De groep legt haar adviezen en verslagen aan de Com
missie voor. De Commissie kan een termijn bepalen voor de 
indiening van een verslag of advies. 

10. Over adviezen en verslagen wordt niet gestemd. Wan
neer een advies of een verslag unaniem wordt goedgekeurd, stelt 
de groep gemeenschappelijke conclusies op die aan de notulen 
worden gehecht. Indien over een advies of een verslag geen 
overeenstemming wordt bereikt, stelt de groep de Commissie 
in kennis van de uiteenlopende standpunten. 

11. De Commissie kan samenvattingen, conclusies, deelcon
clusies of werkdocumenten van de groep publiceren in de oor
spronkelijke taal van het document in kwestie. 

12. De Commissie publiceert relevante informatie over de 
activiteiten die door de groep worden uitgevoerd door de groep 

op nemen in het register of door in het register naar de website 
van het directoraat-generaal Binnenlandse Zaken te verwijzen. 

Artikel 6 

Kosten van vergaderingen 

1. Deelnemers aan de werkzaamheden van de groep ontvan
gen geen bezoldiging voor de diensten die zij verrichten. 

2. De reis- en verblijfkosten van de deelnemers aan de werk
zaamheden van de groep worden door de Commissie vergoed 
overeenkomstig de desbetreffende voorschriften van de Com
missie. 

3. Deze kosten worden vergoed voor zover de middelen die 
volgens de jaarlijkse toewijzingsprocedure zijn toegekend, hier
voor volstaan. 

Artikel 7 

Intrekking 

Besluit 2007/675/EG wordt ingetrokken. 

Artikel 8 

Inwerkingtreding en toepassing 

Dit besluit treedt in werking op de twintigste dag na die van de 
bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie en 
is van toepassing gedurende een periode van vijf jaar. 

Gedaan te Brussel, 10 augustus 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

Oproep tot aanmelding voor de selectie van op persoonlijke titel te benoemen leden van de Deskundigengroep 
mensenhandel 

Bij Besluit 2011/502/EU ( 1 ) heeft de Commissie de Deskundigengroep mensenhandel opgericht. De EU-coördinator voor 
de bestrijding van mensenhandel zal de groep voorzitten en kan de groep raadplegen over zaken op het gebied van 
mensenhandel. 

De taken van de deskundigengroep zijn: 

a) de Commissie te adviseren over zaken die betrekking hebben op mensenhandel door — indien gewenst en in overleg 
met de Commissie — schriftelijke bijdragen te leveren en te zorgen voor een coherente aanpak van de problematiek; 

b) de Commissie te helpen de beleidsontwikkelingen op het gebied van mensenhandel op nationaal, Europees en inter
nationaal niveau te volgen; 

c) de Commissie te helpen vaststellen welke maatregelen en acties op Europees en nationaal niveau mogelijk zijn op het 
gebied van de bestrijding van mensenhandel; 

d) een forum te bieden voor het bespreken van zaken die betrekking hebben op mensenhandel en voor het uitwisselen 
van ervaringen. 

De Commissie doet daarom een oproep tot aanmelding met het oog op de selectie van de leden van de deskundigen
groep. 

De deskundigengroep zal 15 op persoonlijke titel benoemde leden tellen, overeenkomstig artikel 4 van het bovenstaande 
besluit. 

De Commissie benoemt de leden op persoonlijke titel voor een periode van vier jaar, die kan worden verlengd. Zij 
adviseren de Commissie op onafhankelijke basis, zonder enige instructie van buitenaf, en nemen de vertrouwelijkheids
eisen in acht die zijn neergelegd in artikel 5 van het besluit van de Commissie tot oprichting van de deskundigengroep. 
De leden verbinden zich ertoe op onafhankelijke wijze en in het openbaar belang te handelen. De Commissie beoordeelt 
de aanmeldingen aan de hand van de volgende criteria: 

a) aangetoonde deskundigheid, uitstekende staat van dienst en ervaring (ten minste vijf jaar), onder meer op Europees 
en/of internationaal niveau, op het gebied van de voorkoming en bestrijding van mensenhandel en de bescherming 
van slachtoffers en/of daaraan verwante gebieden; 

b) goede kennis van het huidige EU-acquis op het gebied van mensenhandel; 

c) aantoonbaar vermogen om in het Engels te werken; 

d) het nodige evenwicht binnen de deskundigengroep wat betreft de representativiteit, geslacht en geografische herkomst 
van de kandidaten ( 2 ); 

e) het nodige evenwicht wat betreft de deskundigheid inzake verschillende vormen van mensenhandel, met inbegrip van 
arbeids- en seksuele exploitatie, verschillende aspecten als preventie, vervolging en slachtofferhulp, maar ook gebieden 
als wetshandhaving, werk, migratie, gezondheidszorg, sociale voorzieningen, kinderrechten, onderwijs, grondrechten, 
sociale rechten, gendergelijkheid, enz.; 

f) het feit dat continuïteit moet worden nagestreefd met het werk van de vorige Deskundigengroep mensenhandel 
(opgericht bij Besluit 2007/675/EG van de Commissie ( 3 )); 

g) de leden van de groep moeten onderdanen zijn van een land van de Europese Unie zijn of, indien passend, van een 
toetredend land of een land van de Europese Economische Ruimte. 

Deze criteria worden beoordeeld op basis van de gegevens in het curriculum vitae en het aanmeldingsformulier. 

Voor aanmelding dient gebruik te worden gemaakt van het aanmeldingsformulier (zie het aanhangsel) en het standaard- 
cv ( 4 ). Kandidaten wordt verzocht in hun aanmelding duidelijk te vermelden op welk gebied van de bestrijding van 
mensenhandel zij met name deskundig zijn.
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( 1 ) Besluit 2011/502/EU van de Commissie van 10 augustus 2011 tot oprichting van een Deskundigengroep mensenhandel en tot 
intrekking van Besluit 2007/675/EG (zie bladzijde 14 van dit Publicatieblad). 

( 2 ) Besluit 2000/407/EG van de Commissie van 19 juni 2000 betreffende een evenwichtige deelneming van mannen en vrouwen in haar 
comités en groepen deskundigen (PB L 154 van 27.6.2000, blz. 34). 

( 3 ) Besluit 2007/675/EG van de Commissie van 17 oktober 2007 tot oprichting van de Deskundigengroep mensenhandel (PB L 277 van 
20.10.2007, blz. 29). 

( 4 ) Alle cv’s dienen te worden ingediend in het Europese formaat: www.cedefop.eu.int/transparency/cv.asp.

http://www.cedefop.eu.int/transparency/cv.asp


De ondertekende aanmeldingen dienen uiterlijk op […] per e-mail of per brief naar het volgende adres te worden 
gezonden: 

Europese Commissie 
Directoraat-generaal Binnenlandse Zaken 
Secretariaat van eenheid A2 
LX 46 3/131 
1049 Brussel 
BELGIË 
HOME-ANTITRAFFICKING@ec.europa.eu 

Wanneer een kandidaatstelling per e-mail wordt ingediend, geldt de datum van het e-mailbericht als de datum van 
verzending. Wanneer een kandidaatstelling per post wordt ingediend, geldt de datum van het postmerk als de datum 
van verzending. 

Reis- en verblijfskosten die worden gemaakt in het kader van de activiteiten van de deskundigengroep worden door de 
Commissie vergoed overeenkomstig de bij deze instelling geldende bepalingen, binnen de grenzen van het beschikbare 
begrotingskrediet. De leden ontvangen geen bezoldiging. 

De lijst van de leden van de groep wordt bekendgemaakt in het register van de deskundigengroepen en andere advies
organen van de Commissie ( 1 ) en op de website van het directoraat-generaal Binnenlandse Zaken. 

De persoonsgegevens worden verzameld, verwerkt en bekendgemaakt overeenkomstig Verordening (EG) nr. 45/2001 van 
het Europees Parlement en de Raad ( 2 ). 

Voor nadere informatie kunt u contact opnemen met Joanna Beczała (tel. +32 22969639, e-mail: joanna.beczala@ec. 
europa.eu). 

Informatie over de resultaten van de oproep tot aanmelding wordt bekendgemaakt op de website van DG Binnenlandse 
Zaken en eventueel in het Publicatieblad van de Europese Unie.
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( 1 ) Leden die niet willen dat hun naam bekend wordt gemaakt, kunnen om een afwijking van deze regel verzoeken. Het verzoek om de 
naam van een lid van een deskundigengroep niet bekend te maken, is gerechtvaardigd wanneer de publicatie ervan zijn of haar 
veiligheid of integriteit in gevaar zou kunnen brengen of zijn of haar privacy onnodig zou kunnen schaden. 

( 2 ) Verordening (EG) nr. 45/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 18 december 2000 betreffende de bescherming van 
natuurlĳke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens door de communautaire instellingen en organen en 
betreffende het vrĳe verkeer van die gegevens (PB L 8 van 12.1.2001, blz. 1).

mailto:HOME-ANTITRAFFICKING@ec.europa.eu
mailto:joanna.beczala@ec.europa.eu
mailto:joanna.beczala@ec.europa.eu


Aanhangsel
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 11 augustus 2011 

tot machtiging van Spanje om voor Roemeense werknemers de toepassing op te schorten van de 
artikelen 1 tot en met 6 van Verordening (EU) nr. 492/2011 van het Europees Parlement en de Raad 

betreffende het vrije verkeer van werknemers binnen de Unie 

(2011/503/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien de Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden voor de 
Republiek Bulgarije en Roemenië ( 1 ), en met name artikel 23 en 
bijlage VII, deel 1 „Vrij verkeer van personen”, punt 7, tweede 
alinea, 

Gezien het verzoek van Spanje van 28 juli 2011, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Spanje past sinds 1 januari 2009 de artikelen 1 tot en 
met 6 van Verordening (EEG) nr. 1612/68 van de Raad 
van 15 oktober 1968 betreffende het vrije verkeer van 
werknemers binnen de Gemeenschap ( 2 ) volledig toe voor 
Roemeense onderdanen. Verordening (EEG) nr. 1612/68 
werd gecodificeerd en vervangen door Verordening (EU) 
nr. 492/2011 van het Europees Parlement en de Raad 
van 5 april 2011 betreffende het vrije verkeer van werk
nemers binnen de Unie ( 3 ), die op 16 juni 2011 in wer
king is getreden. 

(2) Op grond van een ernstige verstoring van de Spaanse 
arbeidsmarkt heeft Spanje de Commissie op 22 juli 
2011 overeenkomstig bijlage VII, deel 1, punt 7, derde 
alinea, bij de Toetredingsakte van 2005 in kennis gesteld 
van zijn besluit om op die datum weer beperkingen in te 
voeren voor de toegang van Roemeense werknemers tot 
zijn arbeidsmarkt, met name omdat onmiddellijk moest 
worden opgetreden gezien de seizoensituatie in de land
bouwsector in de zomer; zo niet zou het risico van meer 
binnenkomende Roemeense werknemers in afwachting 
van een besluit van de Commissie overeenkomstig de 
genoemde bijlage VII, punt 7, tweede alinea, de doeltref
fendheid van de opnieuw ingevoerde beperkingen onder
graven. Tot staving van haar besluit heeft de Spaanse 
regering tegelijkertijd achteraf een met redenen omklede 
kennisgeving ingediend met informatie over de verstoring 
van de arbeidsmarkt. 

(3) Per brief van 28 juli 2011, overeenkomstig bijlage VII, 
punt 7, tweede alinea, bij de Toetredingsakte van 2005, 
heeft Spanje als vervolg op de kennisgeving van 22 juli 
2011, de Commissie verzocht te verklaren dat de artike
len 1 tot en met 6 van Verordening (EU) nr. 492/2011 
geheel worden opgeschort voor Roemeense werknemers 
in heel Spanje en in alle sectoren van de arbeidsmarkt en 
dat het vast te stellen besluit uiterlijk 31 december 2012 
opnieuw moet worden bekeken. 

(4) Spanje motiveert zijn verzoek onder verwijzing naar de 
huidige ernstige verstoring van de arbeidsmarkt in 
Spanje, met name de ongekende achteruitgang van de 
werkgelegenheid na de in 2008 begonnen economische 
recessie met als gevolg een sterke stijging van de werk
loosheid tot momenteel meer dan 20 % en naar het 
probleem om op korte termijn opnieuw een aanzienlijk 
aantal arbeidsplaatsen te creëren. 

(5) Spanje wijst erop dat de verstoring van de Spaanse ar
beidsmarkt, die een ernstige bedreiging vormt voor de 
werkgelegenheid, van algemene aard is en niet beperkt 
is tot een bepaalde regio of bedrijfstak. 

(6) Spanje motiveert zijn verzoek ook met de volgende ele
menten: de daling van de werkgelegenheid onder Roe
meense onderdanen in Spanje, de voortdurende stijging 
van de werkloosheid en de sterke toename van het aantal 
in Spanje verblijvende Roemeense onderdanen ondanks 
de ongunstige ontwikkeling van de arbeidsmarkt in 
Spanje, met gevolgen voor de capaciteit van Spanje om 
nieuw aankomende werknemers op te nemen. 

(7) Bijlage VII, deel 1, punt 7, bij de Toetredingsakte van 
2005 is een vrijwaringsclausule die tot doel heeft een 
lidstaat die de artikelen 1 tot en met 6 van Verordening 
(EU) nr. 492/2011 reeds volledig toepast voor werk
nemers voor wie de overgangsregelingen van die bijlage 
gelden, en die een ernstige verstoring van de arbeids
markt ondervindt of voorziet, in de gelegenheid te stellen 
opnieuw beperkingen op het vrije verkeer van werk
nemers in te voeren, teneinde de verstoorde arbeids
marktsituatie in een bepaalde regio of binnen een be
paalde beroepsgroep in de normale toestand te herstellen. 

(8) Bijlage VII, deel 1, punt 7, bij de Toetredingsakte van 
2005 voorziet in twee onderling samenhangende pro
cedures: de gewone procedure overeenkomstig punt 7, 
tweede alinea, en de spoedprocedure overeenkomstig 
punt 7, derde alinea. Terwijl de procedure in punt 7, 
tweede alinea, vereist dat een lidstaat de Commissie
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( 1 ) PB L 157 van 21.6.2005, blz. 203. 
( 2 ) PB L 257 van 19.10.1968, blz. 2. 
( 3 ) PB L 141 van 27.5.2011, blz. 1.



verzoekt om binnen twee weken de toepassing van de 
EU-wetgeving betreffende het vrije verkeer op de arbeids
markt in een bepaalde regio of binnen een bepaalde 
beroepsgroep geheel of gedeeltelijk op te schorten, houdt 
de procedure in punt 7, derde alinea, in dat in dringende 
en uitzonderlijke gevallen wanneer de lidstaat niet kan 
wachten op het besluit van de Commissie overeenkom
stig punt 7, tweede alinea, deze lidstaat de toepassing van 
de EU-wetgeving betreffende het vrije verkeer van werk
nemers reeds eenzijdig kan opschorten. 

(9) Uit de analyse van de beschikbare economische gegevens 
blijkt dat Spanje wel degelijk wordt geconfronteerd met 
een ernstige verstoring van de arbeidsmarkt, die wordt 
gekenmerkt door het veruit hoogste werkloosheidsper
centage in de EU (volgens de maandelijkse werkloos
heidscijfers van Eurostat 21 % voor juni 2011, tegenover 
een EU-gemiddelde van 9,4 % en een gemiddelde van 
9,9 % in de eurozone), een bijzonder hoge jeugdwerk
loosheid (45,7 % in juni 2011) en een traag economisch 
herstel (volgens Eurostatcijfers is het bbp in het eerste 
kwartaal van 2011 met slechts 0,3 % gestegen, tegenover 
0,8 % voor de EU en de eurozone); deze situatie wordt 
nog verergerd door de huidige internationale financiële 
turbulentie die Spanje noopt tot meer bezuinigingen om 
tot begrotingsconsolidatie te komen, wat op korte ter
mijn verdere negatieve gevolgen kan hebben voor de 
toekomstige economische groei. De impact van de da
lende werkgelegenheid is algemeen en treft alle regio's en 
alle productiesectoren. Uit gegevens uit de arbeidskrach
tenenquête voor de periode 2008-2010 blijkt ook een 
algemene daling van de werkgelegenheid met 9 %, in de 
bouwsector zelfs met 33 %, die alle regio's treft, gaande 
van 6 % in het Baskenland tot 13 % in de autonome 
gemeenschap Valencia. 

(10) Bijgevolg is de Commissie van oordeel dat Spanje het 
bewijs heeft geleverd dat het wordt geconfronteerd met 
een algemene verstoring van de arbeidsmarkt, die ernstige 
gevolgen heeft voor de werkgelegenheid in alle regio's en 
in alle bedrijfstakken en die in de nabije toekomst naar 
alle waarschijnlijkheid zal aanhouden. 

(11) Bovendien is uit de analyse van de Commissie gebleken 
dat Roemeense onderdanen die in Spanje wonen sterk 
door de werkloosheid worden getroffen, met een werk
loosheidspercentage van meer dan 30 % (bron: de ar
beidskrachtenenquête van Eurostat, eerste kwartaal 
2011). Hoewel de arbeidsvraag in Spanje laag is, komen 
nog steeds veel Roemeense onderdanen naar Spanje, on
danks een zekere afname als gevolg van de economische 
recessie. Het aantal Roemeense onderdanen dat regulier 
in Spanje woont, is toegenomen van 388 000 op 
1 januari 2006 tot 823 000 op 1 januari 2010 (bron: 
migratiestatistiek van Eurostat). 

(12) Een aanhoudende onbeperkte komst van Roemeense 
werknemers zou de Spaanse arbeidsmarkt waarschijnlijk 
verder onder druk zetten. 

(13) Om de situatie van de Spaanse arbeidsmarkt in de nor
male toestand te herstellen, is het derhalve aangewezen 
de vrije toegang van Roemeense werknemers tot deze 
arbeidsmarkt tijdelijk te beperken. 

(14) Beperkingen op de toegang tot de arbeidsmarkt vormen 
een afwijking van een fundamenteel beginsel van het 
Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 
namelijk het vrije verkeer van werknemers. Volgens vaste 
rechtspraak van het Hof van Justitie moeten dergelijke 
maatregelen restrictief worden geïnterpreteerd en toege
past. 

(15) Daarom, hoewel het gezien de huidige specifieke situatie 
op de Spaanse arbeidsmarkt en rekening houdend met de 
verplaatsingseffecten en andere mogelijke spill-overeffec
ten tussen regio's en bedrijfstakken als gevolg van selec
tieve beperking op dit moment passend is dat de beper
kingen voor werk in loondienst voor het gehele Spaanse 
grondgebied en voor alle bedrijfstakken gelden, kan de 
werkingssfeer van de afwijking worden beperkt, mocht 
de Commissie constateren dat de specifieke gegevens die 
tot haar instemming hebben geleid, zijn veranderd of dat 
de uitwerkingen restrictiever blijken te zijn dan beoogd, 
met name voor activiteiten in loondienst waarvoor een 
universitair diploma en gelijkwaardige kwalificaties vereist 
zijn. 

(16) Hoewel het nu passend wordt geacht deze beperkingen te 
laten gelden tot 31 december 2012 om ervoor te zorgen 
dat de bij dit besluit toegestane beperkingen de beoogde 
uitwerking hebben op de Spaanse arbeidsmarkt, kan deze 
periode eveneens worden verkort indien de Commissie 
vaststelt dat de relevante specifieke gegevens die tot dit 
besluit hebben geleid, zijn veranderd of dat de uitwerkin
gen ervan restrictiever blijken te zijn dan beoogd. 

(17) Daartoe zal Spanje worden gevraagd de Commissie elk 
kwartaal de nodige statistische gegevens te verstrekken 
om de ontwikkeling van de arbeidsmarkt per bedrijfstak 
en per beroepsgroep te beoordelen. Het eerste kwartaal
verslag moet vóór 31 december 2011 worden ingediend. 

(18) Aan het besluit om Spanje toe te staan opnieuw beper
kingen op de vrije toegang van Roemeense onderdanen 
tot de Spaanse arbeidsmarkt in te voeren, zijn voorts 
bepaalde voorwaarden verbonden om te verzekeren dat 
deze beperkingen niet verder gaan dan wat noodzakelijk 
is om het beoogde doel te bereiken. 

(19) Het is derhalve niet passend toe te staan dat opnieuw 
beperkingen worden ingevoerd voor Roemeense onder
danen en hun gezinsleden die reeds op de Spaanse ar
beidsmarkt werken en voor de Roemeense onderdanen 
en hun gezinsleden die reeds als werkzoekende bij de 
overheidsdiensten voor arbeidsvoorziening in Spanje 
zijn geregistreerd.
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(20) De beginselen die gelden voor beperkingen op de toe
gang tot de arbeidsmarkt, als bepaald in bijlage VII, deel 
1, bij de Toetredingsakte van 2005, zoals de standstill
bepaling en het beginsel van EU-preferentie in punt 14, 
moeten eveneens worden nageleefd. 

(21) Het recht van gezinsleden van Roemeense werknemers 
om in Spanje werk aan te nemen, moet op overeenkom
stige wijze worden geregeld bij bijlage VII, deel 1, punt 8, 
bij de Toetredingsakte van 2005. 

(22) De bij dit besluit toegestane beperkingen van de rechten 
van Roemeense onderdanen en hun gezinsleden om toe
gang te krijgen tot de Spaanse arbeidsmarkt mogen in 
geen geval verder gaan dan de werkingssfeer van dit 
besluit en kunnen in geen geval invloed hebben op an
dere rechten die Roemeense onderdanen en hun gezins
leden krachtens de EU-wetgeving genieten. 

(23) Elk kwartaal moet een monitoring- en informatieproces 
betreffende de ontwikkeling van de Spaanse arbeidsmarkt 
plaatsvinden. 

(24) Ten behoeve van monitoring moet Spanje worden ver
plicht de Commissie bijzonderheden te verstrekken over 
de maatregelen die het op grond van dit besluit heeft 
genomen, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Spanje krijgt hierbij, onder de in de artikelen 2 tot en met 4 van 
dit besluit gespecificeerde voorwaarden, toestemming om de 
artikelen 1 tot en met 6 van Verordening (EU) nr. 492/2011 
tot en met 31 december 2012 op te schorten. 

Artikel 2 

Dit besluit heeft geen invloed op de Roemeense onderdanen en 
hun gezinsleden die op de datum van inwerkingtreding van dit 
besluit: 

1. in Spanje in loondienst zijn; 

2. als werkzoekende bij de overheidsdiensten voor arbeidsvoor
ziening in Spanje geregistreerd zijn. 

Artikel 3 

Voor de toepassing van dit besluit gelden op overeenkomstige 
wijze de voorwaarden voor overgangsregelingen, zoals bepaald 
in bijlage VII, deel 1, bij de Toetredingsakte van 2005. 

Artikel 4 

Spanje neemt alle nodige maatregelen om de ontwikkeling van 
de arbeidsmarkt nauwlettend te blijven volgen. Het verstrekt de 
Commissie elk kwartaal statistische gegevens waaruit de ontwik
keling van de arbeidsmarkt per bedrijfstak en per beroepsgroep 
blijkt. Het eerste kwartaalverslag wordt vóór 31 december 2011 
ingediend. 

Spanje verstrekt de Commissie en de lidstaten in geval van 
belangrijke veranderingen onverwijld een update van de rele
vante gegevens die het in het kader van zijn verzoek om een 
besluit van de Commissie heeft verstrekt en op grond waarvan 
dit besluit is vastgesteld. 

Artikel 5 

Dit besluit kan worden gewijzigd of ingetrokken, met name 
indien de in artikel 4 bedoelde relevante gegevens die tot de 
vaststelling ervan hebben geleid, zijn veranderd of indien de 
uitwerkingen ervan restrictiever blijken te zijn dan beoogd. 

Artikel 6 

Spanje verstrekt de Commissie binnen twee maanden na ont
vangst van dit besluit bijzonderheden over de maatregelen die 
het op grond ervan heeft genomen. 

Artikel 7 

Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking 
ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 11 augustus 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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